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F r a n t z i a 0 r s z à g. 

13 1 a n c h a r d n é , az &' ' bâtor asz-
siony ,• ki a' maga levegoi hajózasa aitai 
a' kôzônségnek sol'.szor szép vdótoltést tsi-
nàl t , Julius' 6-dikan magâra nézve felet-
tébb szomoru, a' nézo kòzò'nscgre pedig 
nagyon szornyitô módon végzette életét 
Paris felett a', levegòben. A' T i v o l i 
beriberi a'mondott napra kozò'nséges idô-
tòlte's lévcn meghataroztalva, egyebek 
kozó'tt az is ki vaia hirdet letve , hogy 
l ì l a n c h a r d n é estve meg vilàgòsitott ha-
jóval fog a' levegó - égbe felemelkedni, és 
ott ttizi mesterséget vagy tùzjâtêkot fog. 
tsirialni.. Estve tizenegyedfél órakor min-
denek kcszen lérén , a' bator aszszony 
kellemefes fejér ruhâba òltozkòdve 's fe-
jcr loJlas kaJappal, a' tsajkâba beûlt 's 
szokott )elt advàn zâszlotskajat tsovalva 
utnak induit , de a' golyobis nem bir-
v â n , a' kertben levo fóknak v i t te , a' hol 
az szszony a' terchbôl kihânyvân; azutân 
elég nagy sebességgel felemélkedeft : ha-
ncm egy kis fellegen menvén a i ta i , ez 
a' lâmpàsait mind kioltotta, 's az utas a' 
nézok' szemei ; elott eltûnt.. Kihaladvân 
» felhôbôl, mesterséges tiizeinek égeté-
schtz fogott, melly nagy on méltosâgosan 
kezdodôtt, de nem sokâig tartottekképpen, 
mivelhogy a' felbotsatott râkétâk kozzûl 
némelyek még égvc aVgolyobisra viszsza 
cstek, 's e' meggyuladvân egyszerre lang-
ba borult. A' langoló golyobistól a' le-
vegôben nagy vilâgossâg tamadott, mely-
nek làtâsara 0' ;>ézo sokasâgot leirhatat-

's a' T i v o l i ke! lan borzadas fogla-el, 
ben oly félelmes zsibongâs tâmadot 1 

mellyet leirni lehetetlen. Némelyeket 
kivâlt az aszszonys/.emélyeket tsak a'kor-
sâg ki nem tôrte : sokan elâjultak. A' 
sikoltozâsnak nem volt vége. Nem is tsu-
d'a, mert jol lehetett latni , hogy a' go
lyobis meggyult, 's az aszszonynak oda 
kell lenni. A* lovas politzia azonnal a' 
vârosnak arra a' részére nyargalt , a' ho<i 
va gandolni lehetett , hogy a' tsajka le 
fog esni. Egy fertâly ôra mulva a' tsaj-
kaban halva és ôsaszerontsolôdva vitték az 
aszszonyt viszsza a' kertbe, V honnét fel-
evezett : volt . . A' Bue-dé-providence ne-
vu utszâban a' 1 6 - d i k szàmû hâzra , 's 
onnct az utszâra a', tsajkâval egygyiitt 
esett-le. A' tsajkâbâl azért nem esett-ki, 
hogy a' kotelek âl tal , mellyekkel a' tsaj
ka a' golyobishoz volt kôtoztetve, a' tsaj
kâval ôszszekevergôdzôtt, 
esett-le. A' hâz fedelét , a 
behojpasztotta.. Eaen eset miatt azônnal 
minden .éjjeli vigadozasoknak végét sza-
kasztotta a' kozônség.A'kertben még azutan 
kôvetkezett volna a' tûzi jâték ; ebbol sa 
lett semmi. Az egész azon végzôdott, hogy 
a' szerentsétlen' ôrôkô'sei s a m a r a collektât 
tsinâlt a' kozonség: de azutân kinyilat-
kozott , hogy nem maradtak gyermekei â 

melyre nézve meghatâroztatott, hogy az 
oszsze gyiilt summa egyéb czélra fordit-
tassék. A' szerentsétlen aszszony 45 esz-
tendôt élt. Irâsai kôzôtt testemgn.tumb| 
talâltak , melyben 5o ezer Ffrarjjjjfobtil 
allô yagyonât egy barâtja leânyàrf&k t«s-
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's abba fekve 
' hova le«sett , 



talta. Azt gondoljâk ne'melyek, hogy mi- nak pedig szabad foîyamaloi hagycif! voi-
kor a' fâkla ûjtkôzott, azoknak agai meg- na, inkâbb, hogy -sem a' tanulâat féibesza-
zavartăk a' çâkétâk âl lâsât , 's azért nem kasztahàn, ekképpen legalâbb fcct ezer 
tarlottak oly û la t , hogy a' golyobisra ifjùnak alkalmatossâgot szoigâltatott a' 
viszsza ne hullottak volna : hanem ma- korheikedésre, meîly minden gonoszsâ-
eok mâskérît'magyarâzzàk a' szerentsét- goknak a' kûtfeje. A' mi egyéb erânt 
len torténefetlvEaiek azt mondjàk, hogy ezcn târgyat a' maga mordlis oldalàrôl 
*' golyobis •ïg^jThagyon meg lévén toi- lekintve i l l e l i , a' két lele gondolkodâsà 
t e tvë , a' l y u k , mcllyen az igen nagy ûjsâglevelck kimerithctetlenûl belé bo-
megfeszûléskor a' gôz kijôhetett volna, tsâtkoztok &z errôl valô .boltsclkedéske. 
a' lelindûlâskor nem hagyatott ny i tva , ' s Az Uiiiat oyâlista irok âtkokkal menkove-
fenn a' levegôben , hol a' golyobis mâr zik az ifjû ludôsokat, hogy miért akarnak 
igen nagyon megfeszesedett v a l a , kitsa- tovâbb lâtni a' régi bollseknél: a' Libe-
polôdvân, a' tûzjâték' meggyujtatâsâra râlis részenlévô irôk ellenben nem gyô-
natâroztatott égô kanôczba kapott 's et- zik ôket eléggé magasztalni, azéri , hogy 
toi gyuladott-meg. Azt is mondjak né- fiatalok lévén, még is i 1 y métsékle'ùsé-
melyek, hogy azon hâzhan, mclyre leesett get mùtattak hazafiui tiizeskedéssck mel-
Blanchardné, riëmelyek rettentô kiâltâst le.tt. 
hallottak-le a' levegôbôl. Ezen emberek M e t z varosâban Jul. 1 - sô napjâa 
mondâsa szerént , mikor az utszân a' egy Frantzia Batalion, niclly éppen ei<-
fôldrôl felvették, még néhâny sohajiâst kor ment vala be gzolgàlatra oda, aa u-
tett. A' golyobis matériâjânak egy ( da- gyan ott orizeten lévo Helvétus katonâk-
rabja még a"* koteleken fiiggôtt. A' sze- kal ôszszeveszett, 's rutul megverekeJett. 
rentsétlenen sot még a' ruhâjân sem làt- A' Fràntziâk voltak az ingerlôk ţ 15 era-
szott semmi égés. Beszéllik, hogy ed- ber kapott sebel. 
dig mikor a' levegôbe fel szokott volt A n g e r s varosâban szomorû jâtékba 
evezni, mindenkor nagy batorsâgot mu- illô torténet fordûlt elô. Két liatal j6 
tatott: mosi ped ig , mint ha megérezte harâtok elmcnvén hogy czélt lôjjenek Az 
volna szomorû sorsât, felindulâsakor igy egygyiknck, G o u c h e t nevûneif, aUarat-
szollott valakinek, a' ki mellette âllott : ja ellcn sù ivénc l pus2<âja , 's a' golyobis 
Nem tudom mi az oka, de ma lelyes- a' masikat érvén ez a' foldre csett. A' 
iêggel nem érzem nyugtomat. mâsik kést vévén kezébe, az ajtora ezen 

A' tôrvénytanulôk' szâlâja Pârisban szokat mettzi : Vigyàzatlansàgomért 
még meg nem nyittatott 's az ajtaja elôtt maga m megbùntetem magamat, 's * K -
katona strâzsâk âllanak. A' fogsàgra vi- zal puskâjât ismét megtôltvén, mngât 
tetett tanulô'knak és Professorjoknak B a- agyba lovi. G o u c h e t , ki tsak a' vâllân 
r o u x n a k visgâltatâsa még folytat- kapott vala sebet, a' tsattanâsra magâ-
tatik. Az o szabadon lévô tanûlo târsaik hoz jô t t , de késôn, mert mâr barâtjât 
Jul . 3-dikân ismét gyûlést akartak tartani vérében fékiidni szem!élte ; 

a' Thuil leria kertben , de lebeszéllték Példa a r r a , hogy a' Patkâny msrâs-
rotla ôket. Az ûgy nevezett Oppositzio- tôl jô ôrizkedni: S l e n a i b a n (a' M a a s 
nalis ûjsaglevelek nagyon gyalâzzâk a' vize mellett) egy hat hônapos gyermek 
tanulâsra ùgyelô biztossâgot azért, hogy hârom hetekig tartott rettentô kinlôdâs 
* ' he l lyet t , hogy a' hibâs tanulokat, ha kôzbcn h a i t - m e g , kinck boltsôjébe n u -
feibâztak, meg nem bviutettelle, a' tanulâs- gât egy patkâny bclopvân, megmarla vala. 



E* a' haz közel van a' mdszârszckhez, a' 
hol a' palkânyok- leginkâbb Sioktak tak-
ni. Ugyanitt a' falra felmâszvân fogaik-
kal a' madarak kaliczkâjânak drótjait el-
gòrbesztették, 's a' madarakat belólle 
kihuztâk es mcgették a' palkânyok. 

P a r i s h an ezen esztendó' elsö négy 
hóiiapj.u alati 124 cniber ha l t -meg önn' 
gyi !k<>,1 sâg aitai , kik közt-53 aszszony-
szcmelyek talâllaltak. Nagy részént lo
ves , koszén • gózzcl vaio fulaszlâs, vagy 
vizbeugrâs aitai óltck-meg magokat.- Atal-
jéban ezen négy hcnapòk alatt 4l - gyel 
mitUa fclyiil a' magok gyilkosa' szama az 
•löbheni négy hónapbélieke't. 

P â r i s b a n is Julius' 3 -d ikân estve 
keztllc legelöbb a' nép szemlélni az Üs-
lökös üillagot. Minden hi'tlak, vïzpartok 
's egyéb hellyek, meilyckrôl az égnek 
északi ponlja feic szabadon nézni lehe
t e t t , ellepve voltak nézô sokasâggal. Az 
ti|sâi!irôk nagyon kigunyoltâk a' Isillag-
visgaló tudósokat , hogy i!y nevezetes 
veudégnek a' fold ' gol/obissâhoz vaiò ko-
•/..• litését a' népeknek c l o r e meg neni je-
lentcltck. Junius' 12-dikcn Marsiliaban 
is felfedezelt P o n s nevii tsillagnezö tu-
dós egy ùstò'kòs tsillagot: de e' nem az , 
a' melly nékiink Jul. eleitól fogva min-
den tiszt* estve mutogatja magât. 

Né m e t O r s z â g . 

A' Norimbergai ûjsâglevelek szerént 
B e r l i n b e n Julius' »]-dikén hajnalhasa-
dâskor tó'bb tanùlóknak irâsaik megle-
peltettek, lepetséteîtéttek, 's az elôljâ-
róknak aitai adattattak. Egy Doktornak 
irâsait is mind lepetsételték 's gondvise-
lés ala vették. 

A' ßavariai A l g e m e i n e ùjségban 
ez iralìVt (a' B a d e n i) Freiburg vârosâ-
ból J T l u s ' 1 -dikérol: „ l t t tegnap déltâj-
ban két tanuìók, kik mind ketten az ûgy 
r. e vcz« li N t- m • t B y r s c h s â g n a k tag-

ja i , szâilâsailon hirtelen elfogattattak, 
irâsaik petsét ala vétettek, 's magok aa 
Universitâs' tomlùtzébe zârattattak. Ha-
sonlóképpen és ugyan azon idóben mas 
négy tanùlóknak 's egy aszszonysaemély-
nel< irâsaikat is mind elvelte a' politzia, 
hanem tsak az aszszonyt tartóztatta - meg 
hâzi ârestomban, a' négy ifjakat elbotsâtof» 
ta , pedig ezek is a' Német Burschsâg' 
tagjai. Ez a' torténet itt nagyon meglep-
te a' közönscg' figyelmét. Mondjâk, 
hogy a' doiog egy idegen Udvarnak esz-
kozlésébol tòrtént volna, és hogy C a r l s -
r u h é b a n egy Biztossâg rcndeltetett-ki, 
a' melly ezen eszkozökkel öszszetsatolo-
dâsban levo foglabtoskodâsokat teszen, 
's a' melly Biztossâgnak tagjai között 
v a n , egy idegen Kòvetségi személyen ki-
vül, G i e s 7. en i Professor A r e n s Ur is. 
H e i d e l b e r g â b a n 's az egyéb Német 
Universitâsokbn is basonló visgalódasofe 
ala vonatott a' N é m e t B u r s c h s â g . 
Hanem ezen hirckrc nézve még most 
seinmi bizonyos ileietet nem lebet mon~ 
ciani. Azt , hogy a' tanuìók' ir isai elo-
kivântattak, 's néhàny tanuìók fogsâgra 
tétettek, némellyek , kivaltképpen a' ta
nuìók, az Universitâs' tòrvényeivel 's a' 
Constitùtzióval is ellenkezo dolognak tart-
jâk lenni , 's fclindùltak eret te , kivâlt 
midon azt lât tâk, hogy az estvének elkò-
velkezésével a' polilziai katonasâg' slrâ-
zsàja, Landwehr katonasâggal is meg-
erössittetett, mint ha éjjelre kelve vaia
mi nyughatallansâgtol kellett volna tarta-
ni. De telyességgel semmi larma nem 
tòrtént. Estvéli setâlâskozben az ulsxâo 
& politziai hâz elòtt öszszetsoportoztak 
o' tanuìók, 's nézték, hogy az üj intéze-
teknek mitsoda mozgâs lehet a' követke-
zése, de nem lett egyéb iegnagyobb tsen-
dességnél. A' vizsgâlodâsok ma kezdet-
tek folytatlatni, de mindenek oly jó bi-
'/oiialo.m âltal tâplâltatnak, hogy legalâbb 
Ileitlelbergabón a' Német Burschsâgnak 

n „ 



nettimi veszedelmes mesterkedési iparko-
dásót észre nem fogjákvenni . 

Egy mas túdósításból ezeket kò'zli 
a' nevezelt Bavarus újság ugyantsak Ba-
denböl : •— „ T u d j u k , hogy a' Frantzia 
¿rmádánál egy Bádeni fegyveres oszlály 
ís találtatott, mint segítcí sereg, Spanyol 
Országban, a* melly osztálynál volt 
R u t s c h m a n n nevü Kapitány is a' Kom-
pániájával. Ö az akkori ido zürzavaros 
szabadságával é lvén, Virgilíusnak Blu-
mauer által travestáltatott A e n e i s é t 
Spanyol nyelvre ¿ltal fordítván 's kinyotn-
tattatván, akkor módot is eleget talált 
kó'zkézre indítására. Mi lett azonban a' 
kòvetkezése ? az , hogy RutschmanMr 
nem regen a' Nyomozószék' elejébe mcg-
hivattatván, 's mint tertnészetesen gon-
dolni lehet meg nem jelenvén, in effi
gie, vagy a' képe, annak módja szerént 
niegcgettetett, 's effelöl a' Nagyhertzegi 
Országlás i s , torvényes úton ludósítta-
tott." 

A' Hassiai Nagyhertzegségben oly 
réndeles hh-detlctctt-ki nem regen kö-
aonséges újságlevelekben, hogy az az 
1 7 7 4 - b e n adatott tó'rvc'ny,, hogy a'pol
l a t i és paraszt születésü fijúknak tanul-
ni szabad ne legyen, moslanában eltö-
roltetetí . 

A' Moguntziai újság azt erSssíti , hogy 
Patikárius Löhningtöl egy szemcly meg-
terhesedve'n 's ezen büntélelért fenyííó 
házba vitettetve'n, ezen dolog forralta voi-
na fel oly nagyon Lo'hningben a' bosz-
szúállást, hogy egy fo kormány mellett 
vilo embernek meggyilkolásán iparkod-
jék. 

*, * * 

Minekutánna c' Némét R u r s c h s á g-
r ó l a' icljebb felhordott diribdarab tu-
tiósitásokat a' megnevezett Ujságlevelck-
ból oszFzeirkáltuk volna , aklror akada 
iuzünkbe a' Pruszszia Kozò'nséges Status-

ùjsagban, az iti koretkezo, Jul ius ' 13-di-
kàn kòlt tudósitas : —-" 

„A'l i tkos de mar kinyilatkozott de
m a g o g i c u s òszszetsalolódasoknak és 
mesterkedéselfnék tovabbi felfedeztethe-
téssekre Pruszsziaban 's egyéb tartoma-
nyokban tétetett visgalódasok 's egyéb 
elovétetétt eszkòzok nagyon fontos és tò. 
kélletes bizonysagók aitai nyilvàn kinyi. 
latkoztattak azt, hogy valósaggal fennàll 
jon ,ez a'revolùtziós és àrulast targyazó* 
iparkodas (a' tudósitónak kifejezése sze
rént tendentia), V a ' Némct Ha/a' sza-
mara elszant 's lòbb izben tanàtskoaàs 
ala vételett Constitùtziónak egész planu-
maelfogattatott. Ezen planumból l<ilatszik, 
hogy a' czélzott eszkòzòJ* nem tsak a' 
Studenseket és Studensi òszszctsatolóda-
sokat targyazó tekintet'hatarai bozze vagy-
nak szoriltatva, minthogy kò'zzùló'k in alt 
néhany òszszelsalolódasok vagynak na-
gyobbadon vagy kevesebbé bclébonyolit-
tatva, 's a' mondott eszkozò'k aitai crde-
keltctve: hanem egyéb erant még most 
az 5 szélesen kiterjedò 's méllyen bebo-
tsaikozó demagogus mesterkedcsscknek 
agazataira, a' nélkùl , -hogy a' nagyon 
fontos és jóifévó visgalódasok aitai v i ló 
czélzasnak ne artsunk, szorosabban és 
érthetóbben ki nem botsatkozhatunk/' 

S v é t z i a . 

Junius' ai-dikén , mint S z. J á n o s 
napján,' mind azok a" Svélziai gyalog Re-
gemenlek, niellyek a' B o n a r p s h e d i 
lógerben í'eküsznek, nenizeti új zászló-
kat kaptak, mellyeknek kiosztalása fcnyes 
pompával m'ent véghez. Tizenkettodfél 
órakor az egész sereg paradébao ta'po.n 
allván, a' gyalogság négy szegletu kinyiit 
testet formált , melly a' lovasság aliai 
lópatkó formájú kanyarodással vétetett 
körul. A' Királynak megérkezésekor téte-
tett-tisztelet utan , minden Regementek' 
Kommandánsai ó Felsége ele;cbe jöUek 



es sorba âllottak. A' zaszlókot a' se reg ' 
mâsodik Kommandânsa General-Lajtnânt 
d e P o s s a adogâlta aitai a' K irâ l jnak , 
Iii azokat ismét egygyenként a' Fó Kom-
mandânsnak a' Koronaòròkò'snek Princz 
Oskârnak, e' pedig rendre az Obërste-
reknek adta kezekbe, mel ly kò'zben a' Ki-
râly ekképpen szo l lo t t : „ M o n d - m e g tìz 
Oberster Uraknâk, hogy ezen nemzet i 
szìnnel ékeskedo zaszlÓK, mellyeket mos t 
aitai vesznek , nékiek mind òròkònòrkòk-
ké a' haza' véc'elmezésére öSzszetsatolo-
dâsul szolgàló jegyek, 's ha a' környüläl-
lâs ûgy kivânja a' Haza' betsùletének, 
fuggellcn.scgének, és szabadsâgânak el-
lenségei eiien vedérlo kalauzok l egyenek. 
— Azulân a' katonasâg' raegeskùvése, to-
vâbbâ nemzeti muzsika, 's lovassâg ' t rom-
bitâlâsa kòvetkeztek, mellyeket 48 âgyû-
lovés reke.«zte(f-be. A' levegö egetezen 
kiâltâs liarsogtatta : Isten tartsd-meg 
a Kirdìyt ! 's a' tâbori papok, -kik a' 
Kirâly' jobbjafe ló l âl lottak, rea kezdet-
tek a' Te Deumra, melly utân tâbori 
imâtsâg 's predikaizió kövelkeztek. A' 
labori Fó Pap ily szarakon végczte be-
szédjét: „Isten! adj hoszszas békességet 
„ezen szigetnek: de ha valaha ezen zâsz-
„loknak tsakugyan ki kell ellenségeink 
„elott eresztetni, ckkor adj nékùnk vagy 
„gyozedelmet, vagy halâlt ." Az egész* 
nek puska-tüz és 256 âgyulovés vetett 
véget. A' régi zâszlok Stockholmba a' 
fegyveres hàzba tétettek - le. 

S p a n y o l A m e r i k a * 

Azon Anglusokat, kik a' Mac-Gregor 
vezérlése alalt Monlebello vârât annak 
Kommatîdânsa' ârulâsa aitai oly .könnyen 
megvelték vaia, vezérjeknek éppen ily 
gyalâzatos vigyâzatlansâga miatt az a'sze-
rentscllenség érte , hogv a' Spanyol Ge
neralis H o a r e a' Pânamai, Chagrei 's 
egyéb vârbéli orzo seregeliet magâhoz 
vévén, öketvalân'i 1000 vagy issoo embe-
rckkel, Mâj. 1 - so éjtszakâjân a' hegyek 

közzül oly véle t lenùl meglepte, hogy 
Mac-Gregor maga is 20 làbnyom magas-
s a g u a b l a k b ó l szokvén-ki, tsak 12-tod ma-
gàval futhotòtt-el 's tsak uszris aitai jut-
hatott a' k ikötöhelyben levo hajókhoz. A* 
Spanyolok màjd sénimit se' vesztettek; az 
Anglusok közzül tsak tisztek 57-ten òlet-
tettek vagy sebesedtek-meg, avvagy fo-
gattattak - el. 

B é t s. ; 
Azólta, hogy itt a' belsó varos és 

Leopoldstadt között az ùj hid épitésért 
dolgo^nak, az embereket két," ùgyheve-
zett repülö-hidon hordjak aitai meg aitai. 
A' mùlt pénteken estvéli 7 óratajban tòr
tént , hogy az egygyik hidasnak a' kar ja , 
a'hätokat néki tämasztott emberckkél ki-
torvén, néhany (némelyek szerént 8) em-
berek hatrafelé a' Dünäba estek, hanem 
egyszerre szamos tsajkàk sietvén segitsé-
gekre , SzerentsésCn kifogdostäk óket , 
mint halljuk minnyäjökat. 

• * ••* 

A' Székes- Fejérvdri Nemzeti Ma
gyar Jatszó Tärsasägnak, — melly mind 
a' Pesti és Budai , mind az itteni Német 
Ujsägok szerént ùjòbban a' Pesti és Bu
dai Theatromokon koz kedvességet nyert 
— nevezetes Tagja i , u. ni. (betü rend 
szerént) Bologne Ifjù Aszsz., Éder, Hor-
vdlh Urak, Kdritorné Ifjù Aszsz. Moni' 
lósì, KHszegi, Miirdnyi Urak, Mw 
rdnyiné Ifjù Aszsz. és a' két Nagy Urak 
— e' napokban ide megérkeztek, hoi a* 
Theatromi elóadasoknak, mint régen gya-
korlotl szép mesterségèknek töb*b ägai 
kòzelitenck a' tokéllétesseghez. A' mé-
hek szorgalmahoz hasonlftható buzgósag-
gal lätogatnak minden most Jalékoka* 
adó Theatromokat, 's méltan reményljùk, 
hogy ha/afiui szent tùzzel tett ùlazassok-
nak gyùmòHseit a' Nemzet megelégedé-
sére, és a' Tärsasägot nemes niegkùlòin-
boztetéssel gyamolitó Tek. Fejér Varme-
gve di'szére aliai pläntäljäk a' Nemzeti 
Jàtékszi'nre. 



r i a / . í u juruj^oü es egyeD "JL'oldalékok. 

E r d é l y . V i v á t kiáltás, mely alatt folytalváu úí-
ját a 'varos fe lé , a' Számos - Ujvári ne-

S z a m o s - U j V á r r ó 1. Telszett a' mességbol álló lovasB a n d c r i u m is ma-
ízent kotelességhea vonszó fáradhatatlan gyar Uniformisban, zászlónak lobogíísa 
türekedése osztonéból Mélt. és Fö Tiszt. a latt , valamint a' népnek sokasága ¿a 
R u d n a i S á n d o r Erdélyi R. CathoÜA számos kotsik is késérték o Excellenlziá-
cus Püspök, Status Actual, és Gubernia- ját. A' Varos végén pedig a' Cicrus egés» 
lis Consiliárius ö Excellentziájának azi processióval fogadta e l , 's ilyen i>:;/ ó 
egész Országbéli Ekkle'siákatmeglátogat- solemnitások között, megérKzcü ó' üx-
j i i , 's ezen alkalmatossággal ezen Várost cellentziája szerentsésen a' Számos Ujvá» 
is Junius' a6 - dikán del utánni 6 órakor r i Fö Tisztelendo Plébáuus és Espcrest 
«zemélyes jelenlétével diszesíteni. Meg- Urn.ak házához, a' löbb számos Uri Ven-
crtvén ezen nagy, és ohajtva várt kedves dégek is kircndelt szállásokon megtele-
Vendégnek S z e n t; B e ne d e k r ó 1 vaio, pe.dtek. Axon estve a' Varos egy disze* 
kcizelítését a' Számos-Ujvárr szerentsét- IUuminátzióval ékcSítette a' Tanáts há-
leuek várának érdcmes Commendánsa zat , és annak egéSz kerületét. Más nap 
Méltóságos L. BáróJ J o s i n t z i J ó ' s e f jó.reggel ó' Excellentziája szent bóteles» 
"Úr o Nagysága, azonnal sietett o Excel- ségihez látott, azután pedig a' több Tem-
íentziájának tisztelésére jó clore kimen- plomokat , Rápolnákat, Ispotáiyt, Osko-
ni. Ki is a' tisztelt Vendéget számos ké- lákot,' a' Tanátsházat, annak lévele* 
sérokkel, D é é s , és Szamos-Ujvár Varo- t á r j á l , a' leg nagyobb íigyelmetességgeí 
sai között találván , egy háládatossággal megvi'.sgáha. Tele volt az egcsz í'ubli-
elegy buzgó beszéddel idvezlette, a' me- cumtiak szíve az o Exc.ja kegycsségévtl ; 
lyet ö Excellentziája a' leg nagyobb ke- örvendett a' kò'zség, hogy egy ilyen nagy 
gyességgel, és , niegelégedésseí elfpgad- és kedves Vendéget kebeiében láthalolL 
v a n , azt köszönettel viszOntagolta is. E,a a', mtl lyet az is bizonyüolt , hogy az o 
után a' Mél t .BárQ Comrpendáns Ú r í s Exc.ja nagyd>b tiszteletére , 's számos 
késéroje lett o Excellentzigjának, a' kj.i.3 jelenlévó Uri késéroi számokra,- a' Nemes 
midon az úgy nevezett Széplaki tetòre íel- Tañáis pompas asztalokat adván, soli te-
érkezett volna, oltan a' Mélt. B . Comman» le poharak ürítteltek ki Felséges Urunk-
dans Ürbölts rendelésébol a' tsinos Unifor- nak, Aszszonyimknak, hoszszas Uralito-
misba öllözött Vár katonái által három dásokért, és a' Púspok Úr ó' Exccllen» 
S . a l v e lovéssel tiszteltetett: ezt követ- tziája Püspöki széke'nek sok esziendokig 
te a' Vár kornyékén levo ágyuknak dur- lejéndó birásáért, mind annviszor az ágyuk 
rogása is. Ilyen nagy örömek között ki- szolván. Szent kotelességét clvógezvén, 
íértetvén 5 Excellentziája a' Varos h«tá- Junius' 28-diIfán a' midón semini farad-
r a . iik széléig, ottan az-egész Nemes Ta- ságat nem kéméllelte, hogy Szent Hiva-
náis a' legnagvobii íiszteleltel fogadta, talának megfeleljen, minekulánna a' nagy 
nevezetesen a' Nemes Varos érdcmes Fö Templomban két harangokat megszen-
Birája K a r á t s o n K r i s t ó f Úr , egy telt volna, reggcli lo óra után a' Várbcli 
fontos beszédet tartott , m e l l o t ragy Kápolna megszemlclése, és a' szerentsét-
megelégítléssel el is fo^adott ó Exceden- len rabokna'k vigasztalására sietcU , l io-
VtAa)*. Ezt kÖveU« egynéhány i t a . beli lott is elsübcn a'Mélt. Barò Conananúáu* 
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Ùr aitai I<cs?,it!ftc!f cs a' Tórba berne-
nó hid ciólt soli szép viragokból és Bo-
rostyiinból mesterségcsen egybe ioni bol-
tozat forma alkotma'nyt megelégedve 
•zemlélic; az alatt a' kotsik bé menvén, 
ezze! szemben allott a' vidam megelége-
dést abrazoló boltozatlal felemelt T r i-
u m p l u l i s k a p u c iòtte , melly felett 
àllotl az ò Excellentziaja Méltósagos Fa-
miliaja, Osi, és Papi érdemeinek betscs 
Tziinere, a' mel l je t fedezett egy Ró'sa 
koszoru , ez alatt olvastalott a' halàda-
tossag aldozatjara készitett felùl iràs. Ezek 
alali becrkezvén ò Exc.ja niìnekulanna 
a' Mcllósagos Baro Gommendans Ur be-
szédjével megtisztellc, puskak ropogasai 
kòzf'itt fooaàlHtott e l , holott is mindjàrt 
a' Kapolnaba bémenvén, 's annak ékes-
séget, f;s tisztasàgat òròmmel szemlél-
vùn, azonnal Apostoli munkajahoz fogott, 
azt a' leg nagyobb buzgós'aggal, a' sze-
rojiisétlcn raboknak nagy Iclìti vigaszta-
lasokra, példàson ci is végezte. Ez meg-
esvén, a' Méltòsagos Commendans Ur 
lakbelye'l is, szàmos Uri kése'ròivel egyiitt 
megtiszteltc. Onnan a' szeretitsétlen ra-
bok ispoliilyail, azoknak foghazaikat meg 
tzn:ì!é!vé*n , mindcnùtt a' vigasztalasnak 
nyomdokait hagyta maga u lan , sòt még 
a' bùntelcs borzasztò ùregében terhes 
lànlzok kòzòtt s inlòdo, és halalat sohaj-
tàsolr kòzòtt ohajtó Komàromi Dàvidtól , 
és még mas hasonló két szerentsétlenek-
lòl is, iicni tekéntvén az ottan levò vekedt 
levcgònek vol lat , vigasztaló személyét 
meg ncm tagadta , és kegyes atyai inté-
scivel a' szenvodésre batorìtotta. Innen 
a' mi dòn mind a' boldogok, mind a'sze-
rentsétlenek òròm kònnyeket hullattak 
volna, alda's kivónas mellett eresztelték 
ki kcrùletekbòl a' nagy lelkù Férjfiat. 

* * * 

Pesti leveìek szerént : Ott ezen hó-
n»p 8-dikan òt óra lajban nagy deli szél 

_1 

kerekedett, 's oily trove) dvihòskòàó'tt 
mas nap i s , hogy a' fakróì a' gyiimÓUsòt 
nagy részént leverte , és sok fakat kilòr-
delt , 's ledòntòtt. Ezen széiiel l'est la-
j a r a , Takson és Haraszti faluk, 's Dàny 
puszta hataraba temérdek Sàska Szotsko, 
érkezett. (Gril lus - Locusta, Vesicavorus.) 
Mellyi-òl Tckùitetes Szent-Kiralyi.Làszló 
EIsò Vice-Ispany Ùr tudósittatvan tus-
tént kiment , és nem tsak azon helysé-
gek : de a' szomszédsagban vaiò lakoso-
kat is kiparantsoltatvan a' mezóre , ezen 
àrtalmas Bogarak elemésztésére olly ren-
delésekct te t t , hogy a' tovabbi kartétel 
hathatósan meggatoltalott. 

* * * 

Egérból Julius 10 -d ikén 1819 . Jul . 
6-dikàn a' Tigris tsillagzatba (kùlòmben 
lliùznak is nevezik) lattam az tJslòkòst, 
kozcl azon helyhez , holott Hevel J.685-
ban Julius' 3 o - d i k a n latott vaia egyet. 
Ha ezen historiai észrevételból valaki azt 
kò'vetkezletné, hogy tehat a' mi Ùslòkò-
sunk egy a' Hevelével, igen igen hirte-
len i té lne , valamint hibazna az i s , a' ki 
eìlenkezot allitlana tsak azért , mivel a* 
Hevel Ùstòkòsse az éjszaki sarktól szùn» 
telen tavozott, holott a' rniénk hozza kò-
zelit. E' dolgot tsak akkor lehet volta-
képpen megitélni , minekutanna az Ustò-
kòs' e 1 e m e 11 t u m a i tòkélletessen szàm-
ba fognak vétethetni. Ustokòs elemen-
tumainak neveztetnek pedig 1) az tìsto-
kòs utjanak a' fòldével vaiò szegellete ;' 
2) azon egyenes linea fekvése, mellybeu 
az Ustòkòs és a' Foldiink ùtjanak lapjai 
egymast ketté hasìtjak; 3) A'-naptól vaiò 
legkissebb tavolysaga ; 4) Ennek a' kò-
zeljarùlasnak pontja az égen ; 5) .ugyan 
annak ideje. — Két kiilòmbféle idòkben 
latott Ùstokòsòket tsak akkor lehet hite-
lessen egynek tartani , ha mind a' kelto-
nek négy elsò elementumj szinte meg-
egygyeznek. Igy talalta Halley Edtnond, 



hogy aa i45g , i 5 3 l j 1607 , 's 1682. esz-
tendökben feljegyzett Üstökösök ugyan 
«zon egynek tsak ktilombféle jelenési vol-
tanak. Ezen Üstököst , mellyet Halley 
az emh'tett isméretek vezetékén 1 7 5 9 - r e 
elöre megjövendölt, m i , ha eiünk, 1806-
dikban fogjuk meglätni , 's ez az egyet-
len egy Üstökös, me-llyet a' Tsillagvizs-
galók elöre värhatnak az ideig; mas akär 
melyik varatlanul jelenik meg. 

Jul . 7-dikéa hóld tolte l évén, ugyan 
tsak a' hóldfénnye tniatt; 8 - dikban is 
tsak igen homàlyosan pillanthattam meg 
az Üstököst; tegnap pedig felhobe borütt 

Nagy-Szombatból Julius' 7 -dikén. 
Tegnap délutan a' Posoni Kaptalan Lints 
nevü faluja közepen tua tamadott, melly, 
mivel a'lakosoknak nagyobb része kint 
a' mezon aratott , a' nagy forrósag aitai 
is segittetvén, a' szaraz szalma fedeleken 
elterjedett. Tsak kevés férjfiak voltak 
oda haza az éppen akkor tartott Uri-szék. 
miat t : de ezek nem àlhattak ellent a' tuz 
terjedésérìek, ' s tnig osztàn az elszéledt 
emberek, a' Nagy-Szoinbati vizipuspak, 
és egynéhany szäz szomszéd helységbéli-
ek segitscgre szaladhattak, mar ò'tven 
häznältöbb ällott längban. Ezek közt a' 
Pap és Uradalmi Tisztség hazak hamva-
ikban feküsznek, sok mäs hazak fenekig 
le-3gtek, némellyekbol kihordattak ugyan 
a' häzi eszközök az ütszäkra , hanem Ott 
is a' lang prédaiva lettek.. Könyörületes 
segedelem a' vétségekeq kivül szerentsét-
lenné letteknek ! 

* * » 

Cseft Or stagi 61, Vìszkdròl, J ah 
li-dikén 1819 . 

Mar itt elkezdették az aratàst, a' 
fòld termése , kivalt a' gabona és buza , 
kò'zonségesen szolvan, Cseh Orszagban 
igen jó , hala Istennek. Gytimolts igen 
kevés v a n , a' tavaszi hideg szelek és ke-
mény derek elrontottak. Ezen folyó 
hónapnak Juliusnak 4 , 5, 6 , 7 , és 
8-dik napjain, olly nagy hévség volt nàl-
lunk, hogy sok ember kiviil a' me
zon a' dolgozàst ki nem àlhatta , sokan 
mondjàk kivalt az ifjak, hogy nem emlé-
keznek olly nagy hévségre. M e l n i k ko-
r u l , egy férjfì és egy szolgaló gabonat 
aratvan, Julius' 7 -d ikén a' hévség miatt 
lerogytak, 's egyszgribe meghaltnk. A' 
hiivelykes vetcmény, borsó , lentse, led-
nek, azokon a' napokon elszàradlak, a' 
mellyek késobbi. vetések voltak, épen ak
kor v iragozvan, a' virag elszaradt, az 
idejébben vetett borsónak. 's lenlsének 
ugyan volt vaiami termése , de a' szal-
maja elszaradvan, mar abból is kevés , 
vagy semmi «e lesz. Julius' g-dik napjà-
tól fogva, meglehetósen meghivcsedett 
a' levego. . 

H ì r d e t é s.. 
A' legkozelebb jòvò Lorintz napi Deb-

retzeni vasarkor fog ugyan tsak Debre-
tzenben a' Német-ùtszaban , a ' V e r e s-
m a r t i Haz kotyavetyén eladattatni. Ez a' 
Haz ùgy fekszik. a' megnevezett ùtszanak 
felso részén, hogyaz udvarahàrom ùtsza-
ra szabad: a* melly fekvésnél fogva ez 
az udvar igen alkalmatos a r r a , hogy raj-
ta a' legjovedelmesebb épuletek tétesse-
nek. A' kótyavetye fog tartatni a' vasar 
hetiben Hétfón del utan. 

S z a z forini Conventiós pénzért adtak Vóltoczéduldban: — 
Julius' i§-dikàn 247 — 1.5 - dikén a 47 — ig-dikén 24 7 i — forintoU. 


